
aUBS Fisca Vorsorgestiftung der UBS AG
Fondation de prévoyance Fisca d'UBS SA
Fondazione di previdenza Fisca di UBS SA
Fisca Pension Fund Foundation of UBS AG

Geburtsdatum
Date de naissance
Data di nascita
Date of birth

Vorsorgevereinbarung vom
Convention de prévoyance du
Convenzione previdenziale del
Retirement savings agreement of

Fisca Vorsorgekonto-Nr.
N° du compte de prévoyance Fisca
No conto previdenziale Fisca
Fisca retirement savings account no.

Datum
Date
Data
Date

Bescheinigung über Vorsorgebeiträge
Attestation concernant les cotisations de prévoyance
Attestato sui contributi previdenziali
Certificate of pension contributions

Wir bestätigen, von Ihnen im
Kalenderjahr folgende Beiträge für
die gebundene Selbstvorsorge
(Säule 3a) erhalten zu haben:

Nous confirmons avoir reçu de
votre part dans l'année civile
les contributions suivantes pour
la prévoyance individuelle liée
(pilier 3a):

Attestiamo di aver ricevuto da parte
vostra i contributi per la previdenza
individuale vincolata (pilastro 3a)
nell'anno civile:

We confirm that we received the
following amounts from you in the
calendar year for the restricted
pension scheme (pillar 3a):

Jahr
Année
Anno
Year

CHF

Fisca Vorsorgestiftung der UBS AG
Fondation de prévoyance Fisca d'UBS SA
Fondazione di previdenza Fisca di UBS SA
Fisca Pension Found Foundation of UBS AG

Mitteilung ohne Unterschrift
Communication sans signature
Comunicazione senza firma
Communication without signature

Exemplar für die Steuerbehörde
Exemplaire pour l'autorité fiscale
Esemplare per l'autorità fiscale
Copy for tax authorities

Mr.
Arnaud Vincent Julien Delamare
Chemin du Fau-Blanc 12D
1009 Pully

206-507371.F1E

30.12.2022

06.05.1995

13.03.2019

2022 6 883.00

30.12.2022PV920L01 / 001780 / WF9B4SAXTD7WKMYA00001

Total: 28 000 CHF
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